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Welcome



Memorial Candle ן רוֹ כָּ ת נֵר זִ קַ לָ דְ הַ



God, Full of Mercy ים מִ חֲ לֵא רַ ל מָ אֵ

ן ים שׁוֹכֵ מִ חֲ א רַ לֵ ל מָ אֵ
ה כוֹנָ ה נְ נוּחָ א מְ צֵ מְ ים, הַ רוֹמִ מְּ בַּ

לוֹת עֲ מַ ה, בְּ ינָ כִ שְּׁ י הַ פֵ נְ ל כַּ עַ
יע קִ רָ ר הָ זוֹהַ ים כְּ הוֹרִ ים וּטְ דוֹשִׁ קְ
ל מוֹת שֶׁ שָׁ נְּ ל הַ ת כָּ ים אֶ ירִ הִ זְ מַ
י לֵ לְ ים, חַ הוּדִ יְּ י הַ יוֹנֵ ילְ ת מִ שֶׁ שֵׁ
טוּ, חֲ שְׁ נִּ גוּ, שֶׁ רְ נּהֶ שּׁוֹאָה, שֶׁ הַ
דּוּשׁ ל קִ פּוּ עַ סְ נִּ שֶׁ פוּ וְ רְ שְׂ נִּ שֶׁ

ים נִ מָ רְ גֶּ ים הַ חִ צְּ רַ מְ י הַ ידֵ ם, בִּ שֵׁ הַ
ן כֵ ים. לָ מִּ עַ אָר הָ שְּׁ יהֶ ם מִ רֵ עוֹזְ וְ
ר תֶ סֵ ם בְּ ירֵ תִּ סְ ים יַ מִ חֲ רַ ל הָ עַ בַּ
רוֹר צְ רוֹר בִּ יִצְ ים, וְ מִ עוֹלָ יו לְ פָ נָ כְּ

ם, ה' הוּא יהֶ מוֹתֵ שְׁ ת נִ ים אֶ יִּ חַ הַ
א הֵ ן תְּ דֶ ן עֵ גַ ם, בְּ תָ לָ חֲ נַ

ץ קֵ ם לְ לָ גוֹרָ דוּ לְ מְ עֶ יַ ם, וְ תָ נוּחָ מְ
ן . ר אָמֵ נֹאמַ ין , וְ מִ יָּ הַ

El Malei Rachamim, Shochen
bam’romim, Ham’tzei menuchah
nechonah
Al kanfei HaShechinah, B’ma’alot
kedoshim u’tehorim K’zohar haraki’a
maz’hirim, Et kol haneshamot Shel
sheshet milyonei haYehudim,
 Chalalei haShoah, She’nehargu,
she’nishchatu, she’nisrefu V’she’nispu
al kiddush Hashem, B’yedei
ham’ratzchim haGermanim V’ozreihem
mish’ar ha’amim.
Lachein, Ba’al harachamim, Yastirem
b’seter k’nafav l’olamim, V’yitzror b’tzror
hachayim et nishmoteihem, Adonai Hu
nachalatam, B’Gan Eden tehei
menuchatam, V’yaamdu l’goralam
l’keitz hayamin,V’nomar: Amen.



Remember! - Yizkor תפילת יזכור לחללי השואה

ינוּ חֵ מוֹת אֲ שְׁ ת נִ ים אֶ לוֹהִ כֹּר אֱ יִזְ
שּׁוֹאָה י הַ לֵ לְ ל, חַ אֵ רָ י יִשְׂ נֵ בְּ

אוֹת ש־מֵ מוֹת שֵׁ שְׁ , נִ יהָ בּוֹרֶ גִ וְ
תוּ הוּמְ ל, שֶׁ אֵ רָ י יִשְׂ פֵ בוֹת אַלְ בְ רִ

רוּ בְּ קְ נִּ שֶׁ קוּ וְ נְ חְ נֶּ שֶׁ גוּ וְ רְ הֶ נֶּ שֶׁ וְ
שׁ קֹּדֶ לּוֹת הַ הִ ת קְ אֶ ים, וְ יִּ חַ
ם. שֵּׁ ת הַ שַּׁ דֻ ל קְ בוּ עַ רְ חְ נֶּ שֶׁ

ם ם עִ תָ דָ קֵ ת עֲ ים אֶ לוֹהִ כֹּר אֱ יִזְ
ל אֵ רָ י יִשְׂ דוֹשֵׁ אַר קְ ת שְ דַ קֵ עֲ

רוֹר צְ רֹר בִּ יִצְ ם וְ י עוֹלָ ימֵ יו מִ בּוֹרָ גִ וְ
ים בִ הָ אֱ נֶּ ם. הַ תָ מָ שְׁ ת נִ ים אֶ יִּ חַ הַ
ם לֹא מוֹתָ ם וּבְ יהֶ יֵּ חַ ים בְּ ימִ עִ נְּ הַ וְ

ל לוֹם עַ שָׁ נוּחוּ בְּ דוּ. יָ רָ פְ נִ
ן. ר אָמֵ נֹאמַ ם וְ בוֹתָ כְּ שְׁ מִ

Yizkor Elohim
Et nishmot acheinu b’nei Yisrael,
chalalei haShoah v’giboreiha, nishmot
shesh-meot rivvot alfei Yisrael,
she’humtu, v’she’nehargu,
v’she’nechneku, v’she’nikberu chayim,
v’et kehilot hakodesh she’nechrevu al
kedushat Hashem.
Yizkor Elohim Et akeidatam im akeidat
she’ar kedoshei Yisrael v’giborav
 mimei olam, v’yitzror bitzror
hachayim et nishmatam. Hane’ehavim
v’hanne’imim b’chayeihem u’v’motam
lo nifradu, yanu’chu v’shalom al
mishkevotam, v’nomar: Amen.



Prayer for State of Israel

לוֹ גוֹאֲ ל וְ אֵ רָ יִם, צוּר יִשְׂ מַ שָּׁ בַּ ינוּ שֶׁ אָבִ
נוּ תֵ לָּ אֻ ת גְּ יחַ מִ ית צְ אשִׁ ל, רֵ אֵ רָ ת יִשְׂ ינַ דִ ת מְ ךְ אֶ רֵ בָּ

ךָ לוֹמֶ ת שְׁ כַּ יהָ סֻ לֶ רֹשׁ עָ ךָ וּפְ דֶּ סְ ת חַ רַ בְ אֶ יהָ בְּ לֶ ן עָ גֵ הָ
יךָ נֶ פָ לְּ ה מִ ה טוֹבָ צָ עֵ ם בְּ נֵ קְּ תַ , וְ יהָ צֶ יוֹעֲ יהָ וְ רֶ , שָׂ יהָ אשֶׁ רָ ךָ לְ תְּ מִ אֲ ךָ וַ ח אוֹרְ לַ וּשְׁ

חוֹן צָּ ת נִ רֶ טֶ עֲ ה וַ שׁוּעָ ינוּ יְ לֹהֵ ם אֱ ילֵ חִ נְ הַ נוּ, וְ שֵׁ דְ ץ קָ רֶ י אֶ נֵּ גִ י מְ דֵ ת יְ ק אֶ זֵּ חַ
ם רֵ טְּ עַ תְּ

יהָ בֶ יוֹשְׁ ם לְ ת עוֹלָ חַ מְ שִׂ ץ וְ אָרֶ לוֹם בָּ תָּ שָׁ תַ נָ וְ

Avinu Shebashamayim, Tzur Yisrael v’Go’alo
Barech et Medinat Yisrael, reishit tzemichat ge’ulateinu
Hagen aleha b’evrat chasdecha u’frosh aleha sukkat shlomecha
U’shlach orcha v’amitecha l’rosheha, sareha v’yo’atzeha, v’takneim
b’eitza tova milfanecha
Chazek et y’dei meginei Eretz Kodsheinu, v’hanchileim Eloheinu
yeshu’a v’ateret nitzachon t’aterem
V’natata shalom ba’aretz v’simchat olam l’yoshveha

ל אֵ רָ ינַת יִשְׂ דִ לוֹם מְ שְׁ  ה לִ לָּ פִ תְּ



Prayer for State of Israel ל אֵ רָ ינַת יִשְׂ דִ לוֹם מְ שְׁ  ה לִ לָּ פִ תְּ



Kol od ba’le’vav p’nima, 
Nefesh yehudi ho’miyah.

U’lefa-atei mizrach kadimah,
Ayin le’Tziyyon tzofiyah.
Od lo avda tikva-teinu,

Ha’tikvah bat sh’not al-payim
Lih-yot am chofshi b’ar-tzeinu
Eretz Tziyyon v’Yerushalayim.

ה, ימָ נִ ב פְּ בָ לֵּ כּל עוד בַּ
ה. יָּ י הוֹמִ הוּדִ שׁ יְ פֶ נֶ

ה,  ימָ דִ ח קָ רָ זְ י מִ תֵ אֲ פַ וּלְ
ה.  יָּ יּוֹן צוֹפִ צִ יִן לְ עַ

נוּ, תֵ וָ קְ ה תִּ דָ עוֹד לֹא אָבְ
יִם פַּ נוֹת אַלְ ת שְׁ ה בַּ וָ קְ תִּ הַ
נוּ צֵ אַרְ י בְּ שִׁ פְ ם חָ יוֹת עַ הְ לִ

יִם. לַ רוּשָׁ יְ יּוֹן וִ ץ צִ רֶ אֶ

The Hope - Israel’s National Anthem וָה קְ תִּ הַ


